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Synesthetic Metaphor Leading to Sound in Thai
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Abstract

This article examines the synesthetic metaphor leading to sounds in Thai and
to explain concepts or concepts, including Thai culture through the use of language,
metaphor, synesthetic metaphor. In addition, the results of the study were compared
with synesthetic metaphor of sounds in other languages. The research group studied
data from academic works, non-academic works, fiction, newspapers, and miscellany by
using the Thai National Corpus program of the Department of Linguistics, Faculty of Arts,
Chulalongkorn University. It was found there are 64 examples of synesthetic metaphor
applied to sounds in Thai. They are in the senses of sight, taste, and touch. the most is
seeing the least synesthetic metaphor aspect that is used with sound words in Thai is
taste, however, the sense of smell metaphor was not found. In addition, the synesthetic
metaphor reflects the conceptual system and concepts of Thai people and can explain

the values, culture, way of life, as well as the synesthetic metaphor used with sound

* This article is part of course 01361336 Academic Communicative Skills, group 3, final semester,
academic year 2021

110 3@ Undergraduate students Department of Thai Language, Faculty of Humanities, Kasetsart
University. Email supawit.yo@ku.th, nutthapong.lo@ku.th, lertnarong.a@ku.th, supatcha.sit@ku.th,
thucksapohn.m@ku.th, nattacha.as@ku.th, parima.na@ku.th, apissada.ph@ku.th, viphavanee.e@ku.th
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words in other languages, such as English and Chinese, there are some characteristics

that are common with Thai language as well.
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Metaphor is for most people a device of the poetic
imagination and the rhetorical flourish—a matter of extraordinary

rather than ordinary language. Moreover, metaphor is typically viewed
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as characteristic of language alone, a matter of words rather than
thought or action. For this reason, most people think they can get
along perfectly well without metaphor. We have found, on the
contrary, that metaphor is pervasive in everyday life, not just in

language but in thought and action.
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“Feu” eglunanumngyszamdudalssinnnsduda inan1sgedsaumang
ugnseamuneyszanmslégu silfiRsmueioudiouiimneds “des
JEAULAE”

nszuIUNITaNgleanIiaunnefInawanddiiiiuauduiusves
AuANUANIAINUNNEYBIANTY “SeU” Ao [Wuusu] Tweanumangnsdura
lUganuantinianiunuievesd1in “deaseu” Ao LEvaseduiaed] Tuls

AMUMNIENTEABY AuaudRvasisaesdardinavinliiudeniuiianelaly
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Uszaunisalifedfunlasuandssamdudavesuyud Jeinnseuiunisaneles

I~ (v 4
AUYNNE Laznaetdugunivguanua

gudnuwalUszamduna: n133usa

guanwalUszamdudayssiann1sTusa WUIWIUNIEY 5 fdaee1a laun
= = ' = ' = a 4 o W | ' &
LN, TENUT), LTENNANAADN, bTENYR LaZIFENTY fasnaenewelUl

(3)

“Aupntu Aeuarieminitsegrannladienuiusadiseiveadiulidndaie

5o “wnidulas!” Lﬁmm’mﬁ%’aqm:uashamﬂiaﬁﬂﬁmﬁﬁwé’qwmammmmmm

waziiuanludesiunduliues”

(Adsdayan1wlneuienis 2550)

WANMURUIYAUNIG 1AMUNNIYUAYNY

Uszandunanislaou Usgamaunanssusa Usgamaunanstaouy

“|Heg” + “Pyu” T N R
(r D
[Suaey] + [Suslermeau] [Suaem]

fsaegneinnnal > (ainsslwnlsnein]
[ IuAU] > [l

9NF108197 3 191 “Mu” SAnuruneUszsidiAe “deaogsiinng”
(ududinganiu 2554) dneglureaiununedszamdudaUssiannissusa
fflgmirulflugunmgudneal Ingldsautudiin “es” dadneglutszam
FuUNaUsELANNITIADY Lﬁam&JIEN@mamﬁ’amqmmwmmzwudfl Usznisusn
Fesgnihunldsanfuuszamduiayssiannsiusa Usenisfiaos andudii
“vu” agluranumineUsEamdIRaUsHIAnsTUTa LRN1sEe9ANINg
TUseanununeUsziannisladu dlfananumuneseuiioufivuie i

“UUEYINTIUNG”
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nszuIun1satelemaurIIgfInakanliiunuduiusves
AMANTRANIANMUNNIBVRIAIIN “W1u” A [vauiu] luasanuvanenissusa
LUgsnuandfinisanunuevesdtdn “@eannu” fe [yl lwisanunuie
msldBu AuauTRvessassmdnayilduisaufioelalulssamduiaves

uuwd Jufanseuiunisanglesanumune waznatadugunwguanuel

guanwallszamdudananiinsiufivguanualuszamaunasas

[

NnuanIAnEIUaNwalUsEamdudandndiinsuiuguanuaiszany
FuasosildsumiZonidssduniuilne wustaueay 11 fegs uwlseenidu

1) iinandszammdudadseinnnisduiasinduussamdunadszing
NNSUB LAY %ﬂﬁﬂ’ﬁﬂﬁﬁﬂi’]ﬂglﬂ%@;ﬂﬁﬂ?ﬂﬁﬁj(ﬂ WUSAUIUIAY 5 Fao87e Taun
Feaminuiy, 1§enusa, 1Feaunanaingd, \§eaunauisusseuiuly was
TGN BAGL)

2) InnanUszanduralseinnnisdurasiuduiszanduralsginan
M3%usa WUSIUIUTeAY 3 fheee lau FaTUaaunIIEandy, 1§80 uNIIY
LazIFEISIUSeeII 9

3) 1AnanUsrandudaUsyinnansueius uiuUsTanduNauseian
nsueadiy WUSIIUTAY 2 Feen IRun 1FeeTue uasFeaauus

4) LANANAUTLANFURAUTLLANNITSUSESINAVUS LA INFURAUSTLLAN

3 o o & Y 1 v oA [ 1 1 &
NITUBDINY WUIMUIUVIEU 1 9198819 IWLLﬂ LZYENWJ’]UZE‘T GNG]’J@EJ'NG]E]I‘U'L!

(@)

naunenlyd ndugluaviieuveuniumneunsnuntueinianiey o duideinassady

o

Auidestugaunanudeniy deai1alvnanantudduguasdnaansmasuseanu

(Pdsdayan1wlnenien@s 2550)
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'J\iﬂ'l']uﬁu']ﬂﬁuw']\i 1AMURUIBUAENY
gy + dula + Susa + durla lagiu
« Soiq” « ” « ” w & Sy « & ' o Sy »
U™ + "9U” + TUINUT + TLlEanlgu ‘ LEHENaURINULLDNLYU

[Fudenen] + [Fuimeimid + [Suildmedu] + Fudieimiy) e [Susiey)
[131] [yauAu] [3Aninieugnuiuds] [auil]

(f D

o

flainsgane]  [Hsadegnainmal  [wunasynuandiiila] = [Anhavsmaeussunn]

[laidm] [oouanlal — Belnajmdouszuna]

NfI9E1eT 4 A1 “dou” faunieUszindide “linszdne”
(sdaudinganiu 2554) FneglunianumungysvamdudaUssinnnsduda A1
“vu” faumneUszidnde “deaegainie” (wliudinsaniu 2554) oy
Tunanumineysyamduialssinnnisiusa A1dn “Weondu” daumvuneusedn
AAe “d3alanidnuuu” (s1edadineaniu 2554) Iaeglulsanuvangyszay
fudauszianmsduda ssanmdigminanfluguanwgudneal Tngldsamsudi
“Aoe” FadnegluvszamduiaUssinnnslatu Wedelosnmuantfivnannumane
gnUdn Usensusn Weegninanldnudiudssamdudadssinnnmsdudanaznis
fusa Usznsfiaes :nifud1dn “seu” uaz “1enifu’ aglueANUMINEUTEA
dudausziannisduda waziiud191 “winu” eglureanunungyszamduda

UszAnnissusa tiani1sd1emnu e lugmnennununeUssinnnisiaay vinla

| ¢
= = = a a

LAAANUALUTIUME U809 “UNALIFANAENT ©

I A

dvaideussunu” el

o

a £ a

ALY “AnRavsindeuszana” way “Bdlugiasuszunn” TAN1a1nuIun
dy A o v [y d' 1 = = Id
\Wemnuveslseleailingitasiuisossnanansennsamaun W gu gy Fady
awawﬂﬂumqwszwmmam
N3EUIUNTINEleImIIANUBIIgfInaIkaaslAAuAUFIRUS TENI

UsramdunaUse NN awas UTeaNauaaUsesnnn1ssusa WiannsiuiuLan
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ildnsgneasanunangluaniu Ineaelesnuandivesdpe [hinseans:
UsvandulaUseianmsduid [vunul: Ussamdudaussinnmsiusa uag [1un?
agyiuandialal: Ussamduidaussinmmsduda Feegluisnnumunenunialuds

WANMUNUIEYaIeNIe Ae Usvamdudalsziannishatu lngauaudiain

' '
v a vaa a

ANunesusuiiUsramdulansuslamermviawagau vitnaaudAnanen

4

[

wAunIeUatenstususlaney sunuaudindonndediufing1aiunin

Y Y

€

Uszaunsadluuseamduiavesuuud JUAnNIEUINA1Ta18L8INIIANANNY LAY

9

nanalugunwiguanual

N92UIUNIIAE1EIN19AUNNIBVRIRUANBalUsEamMANRANI U g
Asendeslunteine
n15anelgan1emnunungannUseannautanialldaussamdusani ey

=

\inanuse9alaanauaenndesiu (Correlation) naame Tuddn “id@eanminu”
aulneivszaunsallule oo udsannunuifianela waziateunaLdeaninung
AN AILATIZILI DIVDIIAUSITUNITSUUTENIUDINIT “bFEIINU” TANUnUNe
A a 5 ¥ & o v Y )
i “@eaniviuile” suilluraunannuszaunisalnsiuissamdudanisiusa
] ) ¢ . A | PE% ° o ¢
93 1INeiuNaN1e1sUal (Emotional Effect) aulienangdnisidaesdguanual
UseamMauNaluUAIS g NLALININAADANUNUIBLTIUIN NTLUIUNITAN8TEINI9
Aanumneluanwuzil a19ayuuladn uywduesinseneieuialiouniyus
IngUszamdudanie q Aldsuinnseuaiendiignussadtulunisue a1ntuy
=~ o v o2 v ° Y] ¢ A Y a a a v v ~ ¢
Juhllddudesrgudnualifioldesureunsds auinnssuiimseiiuszaunsal

srufuaInUsranduNaniallddnussandunania fuanei wazanudu

a o

(1980) lauananssAuzdn Uszaunisainiesianietuduiugiuddgivilvin
sUnwigudnual insizuywdlduszaunisalndeanainassndasing q uldau
a < (Y L3 = av o ! ' 3

Aaldunwgudnual :nNsANIUITERINAINUI Useaunisainielsvay

v o A

wdangnianldiuadendeduniwilveuiniign Ao “nisueuiu’ WuReaiy

Y
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n1s¥ndusugudnualszamdudalunividinguuesaisiuy (Carmen 1993)
NRaMsAnwAaenndesiuiing1s menguiiseenveynlein eswinnis
“yoaiiu” 1uUsgaunsalussamdudansn q Auyudladuda 91158
dunouluneutdn udr9ndusduludiszaunisalludssamdudasy o

wonandl Uszamdudanisueuiuiilulszamdudawsn q Tuywddosduda

1 v Y

AeuN1ssuiUszamdudadu q wu Wawniuemssegasmin waslilszam

LYY 3

duanisueniulududunsn wdidsfiuomsinnsegnsminiuauinlszav

Fudanissusa uaznsianauniuan tudu

va o

wanaNil WodAsennszuiumsateleamnianuanewds nauidela

kY

[ 1 o

wedunnd Ausunidesluniwilneggnihunldlundveanssuiunsuiutdsdad

See

auduiusuazsifuiiugiulusesguanval gauuuy (Ullmann 1957) 4837
Y] ' o oA ° Yo aa I3 = &

dnvazlauveIwuly Ae il idaunineluuiusssudanudugusssy
Yuuld w3eN3un1n “Thickenning of Meaning” L4 NMSAILSSUNUDIUNEIND]
ANEBNINdu a beauty WU beauty and the best w3an1sfiis3ENyYARaT
asauaTIn1nnilaludaiunin The pride of his family Bnunummvilsidfyves
YT A9 UNUIMIULTDI989n191UAULUAINI9AINNMNNY (Semantic Change)
wazn1viliAnAIMatIsAIILLIY (Polysemy) (Ullmann 1970 81989lu 1us13

¢ A a Y ! o 1 oA ’ ° 193 a

gVsNNEEIAT 2555) WaNAsUQuaInUd1 A3 “WEee” gninanldensauinidy
JUSSIHINNETU WU M2950deNa5e AnuvangliiledeiesAdsaiusenieminty
wigsneTInawIn ala 19N viennasInAmUsENoUT YL luiuYYd Al

=
NN

Asenidedluguanealuszamdudan “asviouta” fe “Jausssulng”
AluaTasgUanual

PNWaNIAnIMUIUNwgUansalussamdulavesdSenidesiasiou

'
=

AflaisossudnuwalluuIunanununeBauan laun (Fe9aae, deivae uway
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= & A 1 I~ o 1 « 9« ) « < d‘” = < [ 6 v v
LdeNleny Na1IAD AT “ene”, “vae” wag “1wng” FduguanvulizandunNg
Useiannisueaiin a111505u5lanienn waziilafiansungaunuIg 9wy
AN “ane” nuneha uienele (1vdndnaniu 2554) “vae” vanede UMY
(s1vUudfineaau 2554) “@nd” nuneda ey, Awgala (nawiynsuualne-
949N NECTEC's LEXITRON Dictionary 1.U.U.) AUNU18UBINI@UANGINE
~ a ° Y a P YY) & aa
fanunnneludauan iiiAaUszaunisallulssamdudanisuawiunalas
Uflanela e “Uszaunisal” anUsvandudanisueaiiuiisnanelasuunly

a = N [N
pduIdesInulaBy

& Y] ¢ o o o a a N v I a cs'

wanaNll Muwgudnuallsvamduiavesdnsendusiasioundoused
sudnualluvSunanununeideau laun ideedvdnwal Lilefiansaigainuvsng
WU A191 “SUdnwal” nuneds 41 (Tnldiusienie deilaifunsea)
(5190nAnean U 2554) danalain arinduaneallianunuieluldeau vinlwd
Usvaunsallulsvamduianisuoadfiunlus lifsusisawn Jad “Ussaunisel”
MnUszamduian1suessiunsemelasuinldesunedesinulasuy

ninanludsiudsazrioulniuii eulveddatenluiewesgudnual
wiatsuagnnglusuniw udlutagduaziuuifnlusesweinisvausuluiies

a

sUANwalvesnuled 819lasudnsnau1and1in “Body Positive” NHN155UTIA

'
=

Y @ ! « [ 4 y [ ! ! =3
eliiiuaudluisesgudnualvesnuieanisilangJunn uisgalsinu aulng
2 o A 1 a < Y sa 1 ! Y 1Y) ¢
fnfspamaanfefeuesguanuainurianelariunsldsunwguanualussam
duia visornveuuuladn aulvedendddunsgruanunuvseleosguanual

meupnudy “ussingu” Tunis “dndu” Seadsrieiuies

Uszaunsaluszammdudavasaulned “gnld” luaFenides

a ¥

Y] A - Yo o a K A P Y a
fUadanaiiunaula A nsldAmSend@estianuieldasnuiAauafnis
Susavesrulve Faunsodeuleanuinusssuvasnulnelatudua s Tmus sy

v

N1350UTENIURIMIT WIBUNNEaTIude Taungaudiydy (2562) aSudnsy
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a1y LWaHYIT 91nTeyad 1N uANENITUNITORELATEIAIANTIY WUT
aulngiuliniaRasduay 25 Fauvi Yaurnnlindsuiunesanisaunsielan
(WHO) nuualidnliiiuiuay 6 4auvn 89071 4 Wi saulnedadaune

= )

“savu” 719 sudsenlalifide Jagnihunldluamnegudnwalludeuan
fiadl @1 “wau” degninunldtudnsenidesudanudn luigniiunldly
mumnedsauias 819oysnuldin aulvelvimudeuiusaninuannninsady
uananil Wefiasungnivdnasy Beansnuin eulneosflvianuiouse
savmususailusa auildunidsiing1nin “Auandlsifumanuduaulng”
s uvesaulneluatonoutuueninazdosiiegludfuyniloomsud
Fudunmsfuusemuiiielaneinis “ideu” anemisann aziuldinaulng
fendeulwdauinsesaniiu Jshanldeureideduanuvune@suin wu
il [lai$ide) thues Bnits wamsfinuidendn dmudosfaguanuaiflideds
anwernie unldiuansendedlunivilve wu idendy wavidoudonidu
defiansanganumineaznuin “Wu” vuneis Sanwidnamimdaniougn
thuds Husfu (edadineaniu 2550) “Bondu” vanefls vunasiugatavila
(edadinganiu 2556) Funaléin feaeasndauliauminsyssamdudaluug
V89U 3819119579018 A [U11] [mﬁaugﬂﬁ;m%a] [azﬁmqm%”’aﬁﬂa] nuwnng
(2559) N1 emsvugnanIsaLAnldanduilaeTly saufanismevaussued
$1ame Fsenalaldornsfiieund Wy vugnanmsaduldeniou enmsunuiom
V99 NAzATI 13831NN13018839158 LWusu egdlsinu vuanenainaintade
9u 9 1w amAnuaBy Tngensvugniunsmevausaiietisiniiuaugy
Tinseglusnsneviunalsernienuniiu a1suaiauidndis q wu aulnss
ANNNEL ANNAULL WioAATen e1anszulianemAsanseraTUNALLAY
gosluunuaioaluingsne viliAnn1igozaiurdusy (Adrenaline Rush)
dawaliiornsmiladus Sudeseniidnile suuiadornsvuan el ensuaid

nsgaulviineIn1suuandnUIINNITINAINTIY LU MsTlamas gaIneuns vse
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nserunisde srlayndiu fUaveradieinisvusiaqgniintuiindedsus
Hunathafesannislismanasaidendt Tusenitamsnmalameniuides
agviounuAgeIiUnIseani1dnie (Stress Echocardiogram) N15n8ufiwen
Ay Tngenanuensvugnlusewinedsnstin
MnMesueifgafueIMTugNIUI Taumnainermaunudu wiens
pouaupmIITUAiTTaga Vil Wefinnsanuiunnslddesdguinuaiifetu

aanniludnsendesnuln iFeady wasideadanidy agldludsunaiunuie

9 Y

] [

findmgfaindsmosdedinians Afinuasniiuie viodinumandidsdagn
[y “isendalngadn wnzgnivinaieudietindsadeniu” ooyl
sUnwgudnwaifInaunan1aInnIsneuaueweIUfise1vsanig aude
“Usgaunised” annsduda wavihluddesmauanuwallumsienides

1
Va v VLSJQ./

YaNNNU HI8LARITBENNRNI1 ANIN LFEIYAD, LAENFIY, LAEINITY hay

Y

= PN v ° Y] ¢ v @ a & a Y ¢
Fgeg Mnuludesdguanwalsvamduda anunsadwseitudealugydnual

| o

Weldasursluwiyunmesdnuvsetausssula 1wy onveyuuladn aulvediuuign

1 [Hespieuywd] Tudd (Fevaiy wazdeeae visousdin [dsree1vns] Tudn

159271 walaeavy [y

AsandesvadgUanealussamaurauyuNae “ TuusITNIIN”

nmsAneInuin lun1widu q AilnsAnwigudnwalszamduda
(SYNAESTHETIC METAPHORS) 1ty fadu auidut3es “SYNAESTHETIC
METAPHORS IN ENGLISH” %89 a15iu (Carmen 1993) Anwigudnualuszay
dufalunundangqunuin Insliguinualuszamduiayssannsdudia o
afuvanugrondsutwReIiunIwlng wu guinvalussamdudayussian
durla Soft Sound (@wyy) guanwalUszamdulaUszLamnIsueiiu Dim Shouts
(Feelng) audnualuszamduialsesannissusa Sweet Sound (WEganIu)

Juwdu 91uidevesy (Yu 2018) Anwigudnuwalussamdudalunividu Ineuds
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gudnwaluszamdudasandu 6 Usziam laun nsueaiu (wadunisusaiiud
wagnsueaiurun) nsiusa nisléndu nsladu uaznisduda Vel Tuawise
fanas glawdaduatuanawduwdunwdaings nansenwiiadnvaluszam
FudavosAnFonideaiidnuuzuraszmssinfufuniwilng 1Wu guanwal

Uszamdudauszianni1suoadiu brightly shining hubbub (\d83g9) audnwel
Usgamdulauseinnni1ssusa laugh sweeter than honey ({d89U91) audnwal
UszamdulaUsztannsdula the screams sharp-pointed ({@8siiaw) oah)

= = = (Y ! 4 Y ! [ 4 v v aY Yo 1
nsAnwUSeuigudinanasieulmiuil gudnvalsvamdudailadinzey

o [

=~ ! & o A = ~ ] o «
LWEJQLLﬂﬂ’]U'{LV]ULV]']uu LN ﬂ@mgﬂqil’ﬂiauLV]EJUU']\TUigﬂqiiallﬂUIUﬂqU’]au

Mg s1eAnd “@ee” lienseSurgliiuisgusisanvagls Suiliuyudsea

a A &

Adldivasidu “susssu” Aemnldesuiesranieuyed WldeSuredandu

Y
A LA gy A v @ Yo a X a Y ¢ a
wINsIIUAD “1dee” ielmiuanladalauuingely auuwiAngUan el
wlurirvesanevlil uazaeiudu (Lakoff & Johnson 1976) Nesunedn unwdinld
Uszaun1saluuuglsssuilasuansimennldesuredanduuiusssy wislinm

[y

FOLAUUIND9TU Y98 Uszamdudanlasuiiinaindszaunisainlasussiuny

&

1%

auhlugmisleluviunuseleandonnulndifesiuluusiazaiy Gunardagyiou

Tiudnuiuiinainegrsnnlunisldniuvesiyed waziidndwasenisldniw

'
I [y

MULIAANTMERTUSYIY 19 uenanvsdanaledn Snvasiitisuiusening
AN MI8INgY warN1¥IIU Ao audnwalussamduiavesdnende sy
nnawinazeglulsziannisiusa uienislindu audeiausvesgaunud
(Ullmann 1957) A21471
proposed a pattern somewhat like the following: smell/taste
--> hearing/vision --> touch which may be read as smell/taste will
evolve to being talked about in terms of hearing/vision, and likewise
hearing/vision will evolve towards being talked about in terms of

touch.
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AyUnaLaTaiUIIENaNITINY
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n1sAnwgUanwailszamdudaninlugansenideslunivilvenudn

Y

NToYANITANYITIWIUTINEY 63 fa9819 gUanwalUszamdulangniunly
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SufuAmsendedunwilveninian fie audnvalussamdudadsznm 3

)

1 =

sendiu Tnenuduauiadu 33 0819 (Feeiladn, (Fosgu, (Foednund,
1Fealnn, 1Foedunsiie, 18oudu, 15oadnd, 1Geuien, 1Fyeiios, 1509959,
Feavaou, 1§ela 9, 1Fuaan 9, 1Feseanval, [@easn, [§eaaeIn, iaealusial
iFoausl, 1Fe98y, iFeanaundy, ideudnaen, [deuy, idesnutae, 1§emumn
WFeauity, (Feannn, idesaruduly, ieamase, ifesae, (deege, 1Fesr1a uay
Foaay sesaundeUsvamduiaussiannisdulia lnewusiuauieay 14 feehs
Teun (Feetiy, 1§easeu, 1913, LFeaunay, 1deanau) 9, idgseaule, (dea
1301498, LFENAURE, 1IN TEANN, (Feaut, (Feeiln, Feudondu, Fenseny uay
(Fougy anineReusramdudaUsuannisiusa lnenudiuuiadu 5 foehs

1 =

Loun (Feana, F389Us, deanaunaen, Laeayn LauiFeady wad liwuusvam
fudaszannslinauludeyaitiun@nw
Tuduvesssamdudandnuazyszamduiases wusiuauedu 11
fhaene lown devtusounanadondy, 1Feennula, ideaingy, [deseouniiy
IBUNANTR, EeNTAUTY, IBEANa e, IEsuaNTTIUSEUAUIY, (BT
ud, (Feaunanan wasideaSeuisosnau 9 lnenunainUszamdudalseiny
MsdudadinAulsamdudaUssavasueaiuinndign uazsesasunAeyszaiy
fufauszinnnsdudasiufulssamdudalszinnnnsivsatosiian uanandl
nan13AnwIRanadenndestuuidevestiunun 198lne (2552) Alddnw
guanualuszamdudaluniwilve wasnudn ludivenislagunulssaimduda
fiAnsuauussnsie nsweaiiu nssusa uasnsduda Snvis Wodemeiuduy
Tudeinmsssuinui aulnefiadonuissenmsiudaiuegluguaiw Wy aden

Seagudnualludnin ideanae uazdesary Mirlugaumunedauin 91ananle
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1 [ U a U Ly s d‘ d‘ Y o d‘ a Q‘QJ a 6
11 arwfudsauiinnuduiusineiioadu aen oust Useansigaug (2550)
Tananald71 ldis1agldniwiegrelsndrunslasudnsnaandaAuuLs)
AADALIAN ALY A1L519LANBIN1ELAERIEDNAINUSUNYIFIPNARIRLYIn e lde
waztnA1wmansdaruiuIlinsvined198e nMsAnwINIRBITuUSUNTNNNEIAY
) Y @ I a & a % [ v Y = [~
yananazyliiuAIReunsanunAnwal deasvauliviuianudunnuesssuu
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